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Beste vrienden Reservisten,

Voor u ligt het tweede nummer van ons tijdschrift. 
De verschijningstermijnen zijn nog niet ideaal maar 
met wat geduld geraken we er wel. De redactieploeg 

krijgt beetje bij beetje vorm en ik wil 
dan ook eerst reserveluitenant Jean-
Philippe LAMBRECHT bedanken 
die aanvaardt heeft er de drijvende 
kracht van te zijn. Ik twijfel er niet aan 
dat met de steun van onze collega’s 
van KNUROO en dankzij onze secre-
taris, adjudant Patrick THERSSEN 
die de opmaak nauwgezet voor zijn 
rekening neemt, ons tijdschrift van 
uitstekende kwaliteit zal zijn en snel 
opnieuw regelmatig zal verschijnen.
De voorbije maanden stond de 80ste 

verjaring van KNVRO centraal. De Minister van De-
fensie bewees ons een grote eer door zijn aanwe-
zigheid op de receptie die wij in juni in het militair 
museum georganiseerd hebben. De avond was een 
groot succes en een perfecte gelegenheid om aan 
onze Minister onze ongerustheid over de toekomst 
van de Reserve mee te delen. In de nasleep van die 
Receptie werden wij uitgenodigd om aan de Minis-
ter onze (nog voorlopige) visie over de toekomst van 
de Reserve uiteen te zetten. Ik had dus de eer mij 
aan te bieden bij het Kabinet van de Minister van 
Defensie, samen met mijn collega reserveadjudant 
Michel d’ALESSANDRO, voorzitter van KNUROO 
en met reserveluitenant-kolonel Philippe LÉGAT, 
voorzitter van de werkgroep over de toekomst van 
de Reserve die met brio de nog voorlopige resulta-
ten van onze werkzaamheden aan de Minister en 
aan zijn staf heeft voorgesteld. De uitstekende uit-
eenzetting werd zeer geapprecieerd.
Tijdens de receptie aangeboden door de Minister op 
21 juli hadden wij de gelegenheid de belangstelling 
van de autoriteiten voor onze werkzaamheden vast 
te stellen en hun engagement om deel te nemen 
aan het symposium dat wij in november organise-
ren. Dat eerste symposium wordt, zonder twijfel, 
een belangrijke stap voor de nieuwe dynamiek die 
wij KNVRO willen inblazen met o.a. de medewerking 
van onze jongste leden.
Een ander voorbeeld van dit nieuwe dynamisme is 
de vormingsdag voor jonge reservemilitairen ge-
organiseerd in samenwerking met de Koninklijke 
Kring van de reservemilitairen van de provincie Luik. 
Die dag werd “green spring” gedoopt ter ere van de 

Chers amis réservistes,

Voici le deuxième numéro de notre revue. Les délais 
de parution ne sont pas encore idéaux mais avec 
un peu de patience nous y arriverons. L’équipe de 
rédaction se constitue petit à petit 
et je veux d’abord remercier le lieu-
tenant de réserve Jean-Philippe 
LAMBRECHT qui a accepté d’en 
assurer l’animation. Avec le soutien 
de nos collègues de l’URNSOR et 
le travail précieux de mise en page 
de notre secrétaire l’adjudant Pa-
trick THERSSEN, je ne doute pas 
que notre revue sera de qualité et 
retrouvera rapidement un rythme 
régulier.
Ces derniers mois ont été marqués 
par le 80ième anniversaire de l’URNOR. Le Ministre de 
la Défense nous a fait l’immense honneur d’assister 
à la réception organisée au mois de juin au musée 
de l’armée. Cette soirée a été une très grande réus-
site et nous a permis de manifester à monsieur le 
Ministre nos inquiétudes sur l’avenir de la Réserve. 
Suite à cet événement, nous avons été invités à pré-
senter au Ministre notre vision (encore provisoire) 
de l’avenir de la Réserve. J’ai donc eu l’honneur de 
me présenter au Cabinet du Ministre de la Défense, 
accompagné de mon collègue l’adjudant de réserve 
Michel d’ALESSANDRO, président de l’URNSOR 
et du lieutenant-colonel de réserve Philippe LÉGAT, 
président du groupe de travail sur l’avenir de la Ré-
serve. Ce dernier a présenté avec brio les résultats 
encore provisoires de nos travaux au Ministre et à 
son staff. Cet exposé de qualité a été très apprécié.
Lors de la réception offerte par le Ministre le 21 juil-
let, nous avons eu l’occasion d’apprécier l’intérêt 
des autorités pour nos travaux et leur engagement à 
participer au symposium que nous organiserons en 
novembre. Ce premier symposium sera, n’en dou-
tons pas, une étape importante dans le nouveau dy-
namisme que nous essayons d’insufler à l’URNOR 

avec entre autres la collaboration de nos membres 

les plus jeunes.

Une autre image de ce nouveau dynamisme est 

la journée de formation des jeunes militaires de 

réserve, organisée en collaboration avec le cercle 

royal des militaires de réserve de la province de 

Liège. Cette journée a été baptisée “green spring” 

en hommage aux nombreuses journées d’étude 

organisées il y a quelques années dans la province 

Het woord van de 

Voorzitter 

van KNVRO

Le mot du 

Président 

de l'URNOR
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Beste lezers, 

De wind van vernieuwing die over de Reserve en 

zijn representatieve instellingen waait, heeft ook in-

vloed op de pagina’s van onze geliefde tijdschriften. 

De ARES en de PATRIOT zijn voortaan kostbare ge-

tuigen van het verleden. 

RESERVE, het gemeenschappelijke tijdschrift van 

de nationale verenigingen van reservemilitairen 

KNVRO et KNUROO, verschijnt nu 

voor de tweede maal. Het gaat hier 

niet alleen om een gewone verande-

ring van naam of van vorm! Natuur-

lijk blijft de bestemming van ons tijd-

schrift dezelfde: het visitekaartje zijn 

van de activiteiten van de Reserve. 

Dit, om onze leden te informeren, 

maar ook om ons te laten kennen 

door een ruimer publiek. 

Wij wensen nochtans geleidelijk 

te gaan naar een totaal nieuw tijd-

schrift. Moderner, en meer gericht naar onze leden.

Zo zullen wij voor de eerste keer in dit nummer een 

“vrije column” opnemen. Het gaat om een artikel dat 

door een van onze leden geschreven is, een artikel 

dat een persoonlijke benadering geeft van een mili-

tair onderwerp - in de ruime betekenis. Wij wensen 

u inderdaad te laten deelnemen om zo discussies 

op gang te brengen. De redactieploeg zal er natuur-

lijk voor zorgen dat deze artikels de gevoeligheden 

van iedereen respecteren en geen schade berokke-

nen aan het imago van onze verenigingen. 

In de komende nummers zullen wij regelmatig interviews 

presenteren van reservisten uit alle horizonten, van de 

jongsten tot de oudsten. Wij zullen ook de verenigingen 

waaruit onze groeperingen bestaan, tot hun recht laten 

komen. Ten slotte willen wij u ook artikels aanbieden die 

de Reserve van de andere landen illustreren.

Deze hernieuwing zal dus niet zonder uw medewer-

king gebeuren! Wij zoeken enthousiaste reservisten 

om deel uit te maken van de redactieploeg...

Wij nodigen u uit om ons uw kandidaturen, sugges-

ties en voorstellen van artikels op te sturen naar vol-

gend adres: redac.reserve@gmail.com.

In naam van de redactieploeg wens ik u een aange-

name lectuur!

Jean-Philippe LAMBRECHT

Luitenant (R)

Chers lecteurs, 

Le vent de renouveau qui soufle sur la réserve 

et sur ses organes représentatifs s’empare aussi 

des pages de nos chères revues. L’ARES et le 

PATRIOT seront désormais les précieux témoins 

du passé.

Pour la deuxième fois paraît pour vous RESERVE, la 

revue commune des unions nationales de militaires 

de réserve URNOR et URNSOR. Et 

il n’est pas ici question d’un simple 

changement de forme ou de nom  ! 

Bien sûr, la vocation de notre revue 

reste la même : offrir une vitrine na-

tionale aux activités de la réserve. 

Ceci ain d’informer nos membres 

mais aussi de nous faire connaître 

du plus grand nombre. 

Mais nous souhaitons néanmoins 

aboutir progressivement à une 

toute nouvelle revue. Modernisée et 

d’avantage tournée vers nos membres.

Ainsi nous introduisons pour la première fois dans 

ce numéro un “billet libre”. Il s’agit d’un article écrit 

par un membre. Un article offrant une approche 

personnelle d’un sujet militaire, au sens large. Nous 

souhaitons en effet vous faire participer, vous lais-

ser vous exprimer et susciter les débats. Bien en-

tendu l’équipe de rédaction veillera à ce que ces 

articles respectent les susceptibilités de chacun et 

ne portent pas atteinte à l’image de nos associa-

tions. 

Dans les numéros à venir nous introduirons de ma-

nière régulière des interviews de réservistes de tous 

horizons, des plus jeunes aux plus anciens. Nous met-

trons aussi en valeur les associations qui composent 

nos groupements. Nous aimerions vous proposer 

enin des articles illustrant la réserve d’autres nations.

Ce renouveau ne se fera donc pas sans votre par-

ticipation! Nous cherchons des réservistes enthou-

siastes pour rejoindre l’équipe de rédaction...

Nous vous invitons à soumettre vos candidatures, 

suggestions, propositions d’articles à l’adresse sui-

vante: redac.reserve@gmail.com.

Au nom de l’équipe de rédaction, je vous souhaite 

une agréable lecture!

Jean-Philippe LAMBRECHT

Lieutenant (R)

Editorial Editoriaal
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de Liège par le commandant, aujourd’hui honoraire, 

Serge HENNIQUIAU. Cette journée a également 

connu une très grande réussite, vous en trouvez des 

échos dans cette revue.

Journée d’étude et symposium ne doivent pas nous 

faire perdre de vue le leuron de nos activités: la 

compétition nationale des cadres de réserve. Cette 

année encore l’équipe dirigée par le lieutenant-co-

lonel de réserve Jean-Pierre KEPPERS et l’adju-

dant-major de réserve Patrick CHRISTIAENS est en 

train de nous préparer un grand cru dont je ne puis 

vous dévoiler tous les secrets. Cette compétition 

se déroulera les 29 et 30 octobre à SPA avec l’ap-

pui du régiment du douzième-treizième de Ligne. 

Nous avons déjà pu tester lors de la journée “green 

spring”, la qualité de l’accueil et de la collaboration 

locale et nous ne doutons pas que cette compéti-

tion sera, encore une fois, exceptionnelle. Si vous 

n’êtes pas encore inscrit, ne tardez plus!

En préparation à cette compétition, vous trouve-

rez un petit rappel historique au sujet du 12-13 Li, 

concocté avec soin par notre ami et past-pres-

ident le lieutenant-colonel honoraire d’aviation Jean 

PLASSCHAERT. 

Enin, avec un peu de retard, avouons-le, vous 
trouverez dans ce numéro un bref compte-rendu 
de l’année 2014, présenté lors de notre assemblée 
générale du mois de mars.
Le temps et la place nous ont manqué pour vous 
faire rapport de nos activités internationales mais 
nous aurons l’occasion d’y revenir. Cette année 
notre délégation au congrès d’été de la CIOR et 
de la CIOMR a été renforcée par la présence de 
deux jeunes oficiers. Ces contacts internationaux 
sont très importants car la défense ne peut plus se 
concevoir aujourd’hui uniquement dans un cadre 
national. Les éléments de comparaison avec les 
autres pays que nous avons pu fournir au Ministre 
ont suscité l’intérêt de tout son staff. Les témoi-
gnages dont nous avons pu bénéicier tant lors 
du brainstorming de septembre 2014 que lors de 
l’assemblée générale de mars 2015 ont nourri notre 
rélexion. La possibilité de participer à des activi-

tés internationales est un avantage de plus pour 

les jeunes qui nous rejoignent. Nous reviendrons 

sur cet aspect international dans une de nos pro-

chaines revues.

En attendant je vous souhaite une excellente lecture!

11 septembre 2015

Philippe ROUSSEAU

Colonel (R) Jur

Président

talrijke studiedagen, enkele jaren geleden georgani-

seerd in de provincie Luik, door nu ere-commandant 

Serge HENNIQUIAU. Ook die vormingsdag kende 

een groot succes. U vindt een bericht er over in dit 

tijdschrift.

Studiedag en symposium mogen ons niet de parel 

van onze activiteiten uit het oog laten verliezen: de 

nationale competitie voor reservekaders. Ook dit 

jaar is de ploeg geleid door reserveluitenant-kolonel 

Jean-Pierre KEPPERS en reserveadjudant-majoor 

Patrick Christiaens bezig ons een “grand cru” voor 

te bereiden waarvan ik u de geheimen niet mag 

onthullen. Die competitie vindt plaats op 29 en 30 

oktober in SPA met de steun van het 12-13e Linie re-

giment. Tijdens “green spring” hebben we de kwali-

teit van het onthaal en van de lokale samenwerking 

al mogen testen en wij twijfelen er niet aan dat die 

competitie opnieuw uitzonderlijk wordt. Mocht u 

nog niet ingeschreven zijn, wacht dan niet langer!

Als voorbereiding op die competitie vindt u een kort 

historisch overzicht over het 12-13 Li, met zorg sa-

mengesteld door onze vriend en past-president, 

ere-luitenant-kolonel van het vliegwezen, Jean 

PLASSCHAERT. 

Ten slotte, zij het met wat vertraging, ik geef het toe, 

vindt u in dit nummer een kort verslag over 2014, 

voorgesteld tijdens onze algemene vergadering van 

maart.

Tijd en plaats ontbraken om u verslag uit te brengen 

over onze internationale activiteiten maar wij komen 

daar bij een volgende gelegenheid op terug. Dit 

jaar werd onze delegatie op het zomercongres van 

CIOR en CIOMR versterkt met twee jonge oficie-
ren. Die internationale contacten zijn zeer belangrijk 
want defensie is vandaag niet meer denkbaar in een 
uitsluitend nationaal kader. De elementen van ver-
gelijking met andere landen die wij aan de Minister 
hebben kunnen aanleveren wekten de belangstel-
ling van zijn volledige staf. De getuigenissen die we 
gepresenteerd kregen zowel tijdens de brainstor-
ming van september 2014 als tijdens de algemene 
vergadering van maart 2015 ondersteunden ons 
denkproces. De mogelijkheid om aan internationale 
activiteiten deel te nemen is nog een voordeel voor 
de jongeren die onze rangen vervoegen. Wij komen 
op dit internationaal aspect terug in een van onze 
volgende tijdschriften.

In afwachting wens ik u veel leesplezier.

11 september 2015

Philippe ROUSSEAU
Kolonel (R) Jur

Voorzitter
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Sinds de terroristische aanslagen op Charlie Hebdo in 

Parijs is de terroristische dreiging reëel geworden en lijkt 

zij onze westerse democratieën te willen destabiliseren.

Ook België is een doelwit zoals de mislukte aan-

slag in de Thalys recent heeft aangetoond. Sinds 

dan heeft de Belgische regering de 

adequate maatregelen genomen. 

Defensie is daarbij betrokken meer 

bepaald door de activering van ope-

ratie “Homeland” die erin bestaat te 

patrouilleren voor gevoelige punten. 

Voor de oudsten onder ons doen de 

huidige gebeurtenissen de ophefing 
betreuren van de MVG (Militaire Ver-
dediging van het Grondgebied) of 
van de Territoriale Regimenten (ook 
Territoriaal Support Unit genoemd) 
die als eerste taak hadden de ge-

voelige punten op ons nationaal grondgebied te ver-
dedigen tegen aanvallen van diverse oorsprong (ter-
roristen, vijandelijke elementen geïniltreerd achter 
de linies,…). Vergeten we niet dat de bedreiging luc-
tueert zowel qua intensiteit als qua vorm. Het is dus 
essentieel dat de Strijdkrachten kunnen beschikken 
over een operationeel snel inzetbaar reservoir. Zoals 
dat het geval is in andere landen (Vigipirate in Frank-
rijk, National Guard in de Verenigde Staten, …) doen 
strijdkrachten hoofdzakelijk een beroep op goed 
getrainde reservisten voor die taken die perfect be-
antwoorden aan de band Leger – Natie. Dit is één 
van de boodschappen die wij geformuleerd hebben 
aan de Minister van Defensie tijdens het onderhoud 
dat hij ons op 30 juni heeft toegestaan. Mochten we 
de vraag krijgen dan houden wij reservisten ons al-
lemaal klaar om die uitdaging, essentieel voor het 
voortbestaan van onze rechtstaat, aan te gaan.

Tijdens dat bezoek, samen met mijn collega kolonel 
(R) Philippe ROUSSEAU, Voorzitter van KNVRO en 
met luitenant-kolonel (R) Philippe LÉGAT, voorzitter 
van de werkgroep over de toekomst van de reserve, 
werden uiteraard ook de andere resultaten van onze 
werkzaamheden gepresenteerd. Ook al werden ge-
kende punten over de aantrekkelijkheid van het sta-
tuut, de inzet van de Reservisten, de meerwaarde 
van de Reserve voor Defensie,... voorgesteld, de 
kern van het debat is volgens mij het volgende. De 
Reserve kan een strategisch beheersmiddel zijn 
voor Defensie zowel vanuit een budgettair stand-
punt als vanuit een standpunt van reservoir van ge-

Het woord van de 

Voorzitter 

van KNUROO

Depuis les attentats terroristes de Charlie Hebdo à 
Paris la menace terroriste s’est faite réelle et semble 
vouloir déstabiliser nos démocraties occidentales. 
La Belgique est elle aussi visée comme l’attentat 
manqué dans le Thalys l’a montré très récemment. 
Depuis lors, le gouvernement belge 
a pris les mesures adéquates avec 
une implication de la Défence qui 
a notamment activé l’opération 
“Homeland” consistant à patrouiller 
devant des points sensibles. Pour 
les plus anciens d’entre nous, les 
évènements actuels font regeret-
ter la suppression jadis de la DMT 
(Défence Militaire du Territoire) ou 
des Régiments Territoriaux (encore 
appelés Territorial Support Unit) 
qui avaient pour vocation première 
de défendre les points sensibles de notre territoire 
national face à des attaques de provenances di-
verses (terroristes, éléments ennemis iniltrés der-
rière les lignes,...). N’oublions pas que la menace 
est luctuante tant de part de son intensité que de 
part sa forme. Il est donc essentiel que les Forces 
Armées puissent disposer d’un réservoir opération-
nel rapidement déployable. Comme c’est le cas 
dans d’autres pays (Vigipirate en France, National 
Guards aux Etats-Unis,...), les forces armées font 
principalement appel à des réservistes bien entraî-
nés pour ces tâches qui répondent parfaitement au 
lien Armée-Nation. C’est l’un des messages que 
nous avons formulé à Monsieur le Ministre de la Dé-
fence lors de l’audition du 30 juin qu’il a bien voulu 
nous accorder. Si la demande devait nous être faite, 
tous les réservistes se tiennent prêts à relever ce 
déi essentiel à la perennité de notre Etat de droit.

Lors de cette visite, ensemble avec mon collègue 
le colonel (R) Philippe ROUSSEAU, Président de 
l’URNOR et avec le lieutenant-colonel (R) Philippe 
LÉGAT, président du Groupe de travail sur l’avenir de 
la Réserve, les autres résultats de nos travaux furent 
bien entendu présentés. Si des points connus ayant 
trait à l’attractivité du statut, à la mise en œuvre des 
Réservistes, à la plus-value de la Réserve pour la 
Défense,... furent présentés, l’essentiel du débat est 
selon moi le suivant. La Réserve peut être un outil de 
gestion stratégique pour la Défense, tant d’un point 
de vue budgétaire que d’un point de vue du réservoir 
de ressources spécialisées qu’il permet de mettre à 

Le mot du 

Président 

de l'URNSOR
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specialiseerde middelen die de Reserve ter beschik-

king kan stellen van Defensie. Maar vooral zou de 

Reserve onze Strijdkrachten kunnen toelaten om te 

beschikken over een tijdelijke belangrijke capaciteit 

aan mobiliseerbare middelen voor de verdediging 

van ons grondgebied. Dat maakt het mogelijk de 

elite-eenheden van ons beroepsleger vrij te maken 

voor opdrachten in het buitenland in het kader van 

de NAVO of de VN en op die manier het terrorisme 

bij zijn wortels te bestrijden. Dat vereist een mentali-

teitsrevolutie maar die is zonder twijfel noodzakelijk 

tegenover de gevaarlijke omgeving waarin wij van-

daag evolueren.

Het is dus een eufemisme te zeggen dat Defensie 

vandaag geconfronteerd wordt met een buitenge-

woon complexe uitdaging: een grotere productivi-

teit van zijn tactische middelen combineren met een 

budget dat op korte termijn onder druk staat. Maar 

in zekere zin is dat een realiteit waarmee ook de on-

dernemingen waarin de reservisten werken te ma-

ken hebben: meer doen met minder middelen of in 

Angelsaksisch jargon: Less is more. De Landcompo-

nent om enkel die te citeren is begonnen om de weg 

te tonen. Nauwelijks werd het concept “Manoeuver-

troepen” vorig jaar ingevoerd door Generaal-majoor 

Deconinck (ter vervanging van de Infanterie en de 

Pantsertroepen) of een nieuw element zag al het 

levenslicht tijdens de parade van 21 juli die we bij-

gewoond hebben. De interwapencompagnie (Com-

bined Arms sub-Task Group) is een manoeuvercom-

pagnie waar men gevechts- en logistieke steunele-

menten aan toevoegt. Dergelijke eenheden kunnen 

een snel verschijnende en verdwijnende vijand met 

wisselende en belangrijke vuurcapaciteit bestrijden. 

Maar dan moeten die verschillende elementen die 

vandaag van verschillende eenheden afkomstig zijn 

wel in staat zijn om “on the spot” samen te werken. 

Dat objectief zal maar goed kunnen bereikt worden 

door een echte fusie tot een homogene eenheid die 

geen beroep meer moet doen op verbindings- en 

coördinatieelementen. Want de dreiging duikt op 

waar men ze niet verwacht en slaat bliksemsnel toe. 

We moeten dus in staat zijn om dergelijke compag-

nies of bataljons in te zetten binnen 48 uur zoals 

de NAVO oplegt in haar RAS-doctrine (Readiness 

Action Plan). De echte inzet ligt daar. 

Na deze enkele bedenkingen over de uitdagingen 

waarmee Defensie en de Reserve worden gecon-

fronteerd wens ik u allen een uitstekende terugkeer 

uit vakantie en veel succes zowel in uw “civiel” be-

roepsleven als in uw carrière als reservist binnen 

Defensie. A Reservist is twice a citizen.

Michel d’ALESSANDRO

Adjudant (R)

Nationaal Voorzitter

disposition de la Défense. Mais surtout il pourrait 

permettre à nos Forces Armées de disposer d’une 

capacité temporaire importante en termes de res-

sources mobilisables pour la défence de notre terri-

toire, permettant ainsi de libérer les unités d’élite de 

notre armée de métier pour des missions à l’étranger 

dans un cadre OTAN ou ONU et visant à combattre 

le territorisme à ses racines. Cela demande une 

révolution des mentalités mais cela est sans doute 

nécessaire face à l’environnement périlleux dans 

lequel nous évoluons aujourd’hui. Nos deux asso-

ciations sont prêtes à épauler la Défense dans leurs 

rélexions dans la matière si tel devait être le cas.

C’est donc un euphémisme que de dire que la 

Défense est confrontée aujourd’hui à un challenge 

d’une extraordinaire complexité. Combiner une plus 

grande productivité de ses moyens tactiques avec 

à court-terme un budget sous pression. Mais en 

quelque sorte une réalité qui frappe également les 

entreprises privées dans lesquelles les réservistes 

travaillent: faire plus avec moins de moyens ou en 

jargon anglo-saxon: Less is more. La Composante 

Terre pour ne citer que celle-là a commencé à mon-

trer le chemin. A peine le concept de “Troupes de 

Manœuvre” fut-il introduit l’an dernier par le Géné-

ral-major Deconinck (en remplacement de l’Infan-

terie et des Blindés), qu’un nouvel élément a vu le 

jour lors du déilé du 21 juillet auquel nous avons 
assisté. La compagnie interarmes (Combined Arms 
sub-Task Group), soit une compagnie de manœuvre 
à laquelle on ajoute des éléments de support au 
combat et de soutien logistique. De telles unités 
peuvent combattre un ennemi évanescent aux ca-
pacités de feu variées et importantes. Encore faut-il 
que ces différents éléments, provenant aujourd’hui 
d’unités différentes, soient en mesure de travailler 
ensemble “on the spot”. Cet objectif ne pourra vrai-
ment être atteint que par une ‘fusion’ pure et simple 
en une unité homogène ne devant pas avoir recours 
à des éléments de liaison et de coordination. Car la 
menace surgit de là où on ne l’attend pas et avec 
une vitesse de frappe fulgurante. Nous devons 
donc être capable d’aligner ces compagnies, voir 
bataillons interarmes dans les 48 heures, tel que le 
prescrit l’OTAN avec sa doctrine de RAS (Readiness 
Action Plan). Le vrai enjeu futur est là. 

Après ces quelques rélexions sur les déis auxquels 
la Défense et la Réserve sont confrontées, je vous 
souhaite à tous une excellente rentrée et beaucoup 
de réussite tant dans votre vie professionnelle “ci-
vile” que dans votre carrière en tant que réserviste 
au sein de la Défense. A Reservist is twice a citizen.

Michel d’ALESSANDRO
Adjudant (R)

Président National
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Verslag van de Voorzitter

Beste vrienden reservisten,

Mijn eerste voorzittersjaar loopt vandaag al ten 
einde. Tijd dus om samen met u een eerste balans 
op te maken. Het minste dat ik kan zeggen is dat 
het jaar niet bepaald in alle rust is verlopen want 
problemen en uitdagingen volgden elkaar op. Ik 
hou er aan allereerst de leden van het bureau en de 
bestuurders te bedanken voor hun steun tijdens dit 
traject.

Zoals aangekondigd was het mijn bekommernis tij-
dens het voorbije jaar de banden met KNUROO te 
versterken. Het was dan ook samen met reservead-
judant Michel d’ALESSANDRO, voorzitter van de Ko-
ninklijke Nationale Unie van Reserveonderoficieren 
en met kolonel stafbrevethouder, Patrick MADALIJNS, 
Directeur Nationale Reserve, dat ik mij achtereenvol-
gens voorgesteld heb aan de Chef Defensie, generaal 
Gerald VAN CAELENBERGHE, aan het Hoofd van 
het Militair Huis van de Koning, generaal Jef van den 
PUT, aan de directeur-generaal human ressources, 
luitenant-generaal Philippe GROSDENT en aan de di-
recteur-generaal vorming, luitenant-generaal François 
HENDRICKX. Tijdens die verschillende gesprekken 
heb ik de belangstelling kunnen meten van die autori-
teiten voor de Reserve en hun bekommernis om ook 
vandaag te kunnen beschikken over een weliswaar 
kleinere, maar aan de behoeften van Defensie aange-
paste Reserve. Sinds die bezoeken werd de post van 
Directeur van de Nationale Reserve toevertrouwd aan 
kolonel vlieger Rudy THEYS met wie wij onze weg 
voortzetten. Kolonel THEYS heeft de gelegenheid ge-
kregen om een brieing over de Reserve te geven aan 
onze nieuwe Minister van Defensie. Onze vereniging 
kreeg de kans om de punten die zij onder de aan-
dacht van de Minister wou brengen mee te delen.

Rapport du Président

Chers amis réservistes,

Me voici déjà au bout d’une première année de pré-
sidence. Le temps est venu de dresser avec vous 
un premier bilan. Le moins que l’on puisse dire est 
que cette année n’a pas été de tout repos et que 
les dificultés et les déis se sont succédés. Je tiens 
avant tout à remercier les membres du bureau et les 
administrateurs pour leur soutien tout au long de ce 
parcours.

Comme annoncé, mon souci au long de cette an-
née a été de renforcer les liens avec l’URNSOR. 
C’est donc accompagné de l’adjudant de réserve 
Michel d’ALESSANDRO, président de l’union 
royale nationale des Sous-oficiers et du Directeur 
de la Réserve Nationale le colonel breveté d’état-
major, Patrick MADALIJNS que je me suis présenté 
successivement chez le Chef de la Défense, le gé-
néral Gérald VAN CAELENBERGHE, le Chef de la 
Maison militaire du Roi, le général Jef van den PUT, 
le directeur général des ressources humaines, le 
lieutenant-général Philippe GROSDENT et le direc-
teur général de la formation, le lieutenant-général 
François HENDRICKX. Au cours de ces différents 
entretiens, j’ai pu mesurer l’intérêt de ces autorités 
pour la Réserve et leur souci de pouvoir disposer 
aujourd’hui d’une Réserve, certes réduite, mais 
adaptée aux besoins de la Défense. Depuis ces 
visites, le poste de Directeur de la Réserve natio-
nale a été conié au colonel aviateur Rudy THEYS 
avec qui nous poursuivons le chemin. Le colonel 
THEYS a eu l’occasion de donner un brieing sur 
la Réserve au nouveau ministre de la Défense. 
Notre association a eu l’occasion de transmettre 
les points qu’elle voulait voir soumettre à l’attention 
du ministre.

Algemene Vergadering 

KNVRO 2015

Assemblé générale 

URNOR 2015

Het Bureau van KNVRO: van l. tot r., 
Maj (R) Ben JONCKERS, G5; 
LtKol v/h Vlw (R) Jean-Pierre KEPPERS, Ondervoorzitter, G3; 
Kol (R) Philippe ROUSSEAU, Voorzitter; 
Maj (R) Marc BEYTS, Stafchef, G1, en 
LtKol (R) Philippe LÉGAT, Ondervoorzitter, LO KNUROO

Le Bureau de l'URNOR: de g. à d., 
le Maj (R) Ben JONCKERS, G5; 

le LtCol d'Avi (R) Jean-Pierre KEPPERS, Vice-président, G3; 
le Col (R) Philippe ROUSSEAU, Président; 

le Maj (R) Marc BEYTS, Chef d'Etat-Major, G1, et 
le LtCol (R) Philippe LÉGAT, Vice-président, LO URNSOR
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Laten we het nu hebben over onze activiteiten. 
Het jaar 2014 werd gekenmerkt door een nationale 
competitie, de vorige waardig, en bekroond met de 
deelname van meer dan 80 competitoren. Jammer 
genoeg zorgde de afwezigheid van onze stafchef 
wegens blessure voor een iets ingewikkeldere orga-
nisatie. De afspraak was dit jaar in Bevekom onder 
leiding van onze verantwoordelijke operaties, onze 
ondervoorzitter, reserve luitenant-kolonel van het 
vliegwezen, Jean-Pierre KEPPERS. Zijn bedreven-
heid en zijn ervaring konden steunen op uw enthou-
siasme als deelnemer of als organisator. Het zeer 
milde herfstweer maakte ons genoegen compleet. 
Bedankt iedereen voor deze prachtige competitie. 
Bedankt mijn beste Jean-Pierre voor dit nieuw suc-
ces. Ik wil dit hoofdstuk overigens niet afsluiten zon-
der een bedanking voor de werkers in de schaduw: 
de reservecommandanten Geert D’HONT en Yves 
WESEMAEL die de logistieke steun voor hun reke-
ning genomen hebben.

Deze competitie is niet mogelijk zonder een nauwe 
samenwerking met onze zustervereniging KNUROO. 
Het welslagen van die jarenlange samenwerking 
moet er ons toe aanzetten samen onze weg voort 
te zetten. Ik wil hier al onze vrienden Onderoficie-
ren bedanken en in het bijzondere reserveadjudant-
majoor Patrick CHRISTIAENS die met Jean-Pierre 
KEPPERS de echte draaischijf is van deze compe-
titie.

Zoals elk jaar hebben wij dit jaar ook meer pro-
tocollaire activiteiten georganiseerd. Onze korps-
maaltijd was opnieuw een succes maar we moeten 
bekennen dat de organisatie ervan een beetje in de 
war is gestuurd door een belangrijke achterstand 
bij de post. Door de poststaking enkele weken voor 
de korpsmaaltijd ontvingen we sommige inschrij-
vingen pas twee weken erna. Gelukkig zijn we er 
in geslaagd aan die situatie tot ieders voldoening 
het hoofd te bieden dankzij het professionalisme 
van het personeel van de Club Prins Albert en de 
verenigde diplomatie van onze stafchef, reservel-
uitenant-kolonel Marc BEYTS en van onze verant-
woordelijke protocol, reservemajoor Ben JONC-
KERS. Onze Nieuwjaarsreceptie, dit jaar voor het 
eerst samen met KNUROO georganiseerd, was 
ook een echt succes ondanks de moeilijkheden 
die een organisatie met zoveel verzamelde auto-
riteiten in het huidige veiligheidsklimaat met zich 
meebrengt.

Parlons d’abord de nos activités. L’année 2014 a 
été marquée par une compétition nationale digne 
des précédentes, couronnée par une participation 
de plus de 80 compétiteurs. Malheureusement, l’ab-
sence pour blessure de notre chef d’état-major ren-
dait l’organisation encore un peu plus compliquée. 
Nous nous sommes retrouvés à Beauvechain, sous la 
conduite de notre responsable des opérations, notre 
vice-président, le lieutenant-colonel d’aviation de 
réserve Jean-Pierre KEPPERS. Son habileté et son 
expérience ont pu s’appuyer sur votre enthousiasme 
de compétiteurs ou d’organisateurs. Une météo d’au-
tomne très clémente est venue compléter notre bon-
heur. Merci à tous pour cette magniique compétition. 
Merci mon cher Jean-Pierre pour ce nouveau succès! 
Je m’en voudrais de clore ce chapitre sans remercier 
aussi ceux qui ont travaillé dans l’ombre: les com-
mandants de réserve Geert D’HONT et Yves WESE-
MAEL qui ont pris en charge le soutien logistique.

Cette compétition ne serait pas possible sans une 
collaboration étroite avec notre association sœur 
l’URNSOR. La réussite de cette collaboration de-
puis de nombreuses années maintenant, doit nous 
inciter à poursuivre la route ensemble. Je tiens à 
remercier ici tous nos amis Sous-Oficiers et plus 
particulièrement l’adjudant-major de réserve Patrick 
CHRISTIAENS qui est avec Jean-Pierre KEEPERS 
la véritable cheville ouvrière de cette compétition.

Comme chaque année, nous avons également or-
ganisé cette année des activités plus protocolaires. 
Notre repas de Corps a été un nouveau succès mais 
son organisation a été, il faut l’avouer, un peu com-
pliquée par un retard conséquent du courrier. Suite 
à une grève de la poste quelques semaines avant 
notre repas, certaines inscriptions ne nous sont 
parvenues que deux semaines après l’événement. 
Heureusement le professionnalisme du personnel 
du Club Prince Albert et la diplomatie conjuguée 
de notre chef d’état-major, le lieutenant-colonel 
de réserve Marc BEYTS et de notre responsable 
du protocole, le major de réserve Ben JONCKERS 
nous ont permis de faire face à la situation, à la 
satisfaction de tous. Notre réception de Nouvel-An, 
organisée cette année pour la première fois en col-
laboration avec l’URNSOR, a également été un réel 

Hulde aan de gedenkplaat 
in de hall van het Centraal Hospitaal – 
Basis Koningin Astrid te Neder-over-Heembeek

Hommage devant la plaque commémorative 
dans le hall de l'Hôpital Central – 

Base Reine Astrid à Neder-over-Heembeek
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Op internationaal vlak vertegenwoordigt reserve-
majoor Ben JONCKERS ons verder bij CIOR terwijl 
reservekolonel geneesheer Philippe SCHOCKAERT 
de Koninklijke Nationale Vereniging van de Medi-
sche Militaire Reserve vertegenwoordigt bij CIOMR. 
Ook daar kunnen we enkel vaststellen dat de inan-
ciële investeringen toegekend door de verschillende 
lidstaten voortdurend verminderen, in die mate dat 
de organisatie van een zomercongres of van een 
competitie vandaag een echte uitdaging wordt. 
België heeft van zijn kant het voorstel om steun te 
verlenen aan een Belgisch CIOR-voorzitterschap of 
om een zomercongres op zijn grondgebied te orga-
niseren, afgewezen.

Ons tijdschrift ARES is blijven verschijnen maar door 
de steeds langere termijnen bij de militaire drukkerij 
hebt u soms lang op die verschijningen moeten wach-
ten. Over ons tijdschrift kan ik het niet hebben zonder 
het gewaardeerd werk te onderstrepen van onze se-
cretaris, adjudant Patrick THERSSEN, die zorgt voor 
de lay-out en de coördinatie. Hij is erin geslaagd met 
veel overtuiging en een groot plichtsgevoel het hoofd 
te bieden aan de eisen maar ook aan de beperkte 
beschikbaarheid van zijn nieuwe voorzitter. Met veel 
legme heeft hij soms in penibele arbeidsomstan-
digheden gewerkt in een gebouw dat steeds minder 
gebruikt en verwarmd wordt. Als het niet anders kon 
werkte hij zelfs in anorak. Bij deze bedank ik hem. We 
hebben besloten om onze ARES en de PATRIOT van 
KNUROO te vervangen door een nieuw tijdschrift dat 
u binnenkort in uw brievenbussen vindt.

Laten we het nu hebben over de toekomst van de 
Reserve. We bevinden ons vandaag op een cruciaal 
punt. De opeenvolgende, aan Defensie opgelegde, 
beperkingen hebben geleid tot een leger dat aan 
bloedarmoede lijdt en dat meer dan ooit onze steun 
nodig heeft. Maar we moeten wel realistisch zijn: de 
opschorting van de legerdienst 20 jaar geleden en 
de huidige pensionering van de meeste ex-miliciens 
heeft de band leger - natie verzwakt en de rekru-
tering van jonge reservisten bemoeilijkt. Sinds ver-
scheidene jaren probeert het leger nieuwe talenten 
aan te trekken maar, we moeten toegeven, met wei-
nig succes. De veiligheidssituatie die wij vandaag 
meemaken maakt er ons bewust van dat wij de ran-
gen moeten sluiten in dienst van ons land. KNVRO 
en KNUROO konden in deze situatie niet met ge-
kruiste armen blijven toekijken.

We hebben daarom meerdere bouwwerven opge-
start. De belangrijkste in mijn ogen is die over de toe-
komst van de Reserve. Na een brainstorming op een 
zaterdagmorgen in september met een 50-tal reser-
visten in de KMS hebben we een werkgroep opge-
richt die in mei met een voorstel moet komen dat zal 
voorgelegd worden aan alle leden in elke provincie in 
mei en juni. Einddoel is de organisatie van een sym-
posium in de herfst. Die organisatie heeft reeds de 

succès, malgré les dificultés suscitées par l’orga-
nisation d’un tel rassemblement d’autorités dans le 
climat sécuritaire actuel.

Sur le plan international, le major de réserve Ben 
JONCKERS continue de représenter notre associa-
tion au sein de la CIOR tandis que le colonel méde-
cin de réserve Philippe SCHOCKAERT représente 
l’Association Royale Nationale de la Réserve Médi-
cale Militaire, membre de l’URNOR, au sein de la 
CIOMR. Là aussi nous ne pouvons que constater la 
diminution constante de l’investissement inancier 
octroyé par les différents pays membres, au point 
que l’organisation aujourd’hui d’un congrès d’été ou 
d’une compétition devient un véritable déi. De son 
côté, la Belgique a décliné l’offre d’assurer le sou-
tien d’une présidence belge de la CIOR ou d’organi-
ser un congrès d’été sur son territoire.

Notre revue ARES a continué de paraître mais les 
délais de plus en plus longs exigés par l’imprime-
rie militaire vous ont parfois fait longtemps attendre 
nos parutions. Je ne peux pas parler de notre re-
vue sans souligner le travail précieux de mise en 
page et de coordination réalisé par notre secré-
taire, l’adjudant Patrick THERSSEN. Il a su faire 
face aux exigences mais aussi au peu de dispo-
nibilité de son nouveau président avec beaucoup 
de détermination et un grand sens du devoir. Il a 
enduré avec legme des conditions de travail par-
fois pénibles dans un bâtiment de moins en moins 
occupé et chauffé, n’hésitant pas à travailler en 
anorak si nécessaire. Qu’il soit ici remercié. Nous 
avons décidé de remplacer notre revue ARES et 
la revue PATRIOT de l’URNSOR par une nouvelle 
revue commune que vous découvrirez bientôt dans 
vos boîtes aux lettres.

Parlons maintenant de l’avenir de la Réserve. Nous 
nous trouvons aujourd’hui à un point crucial. Les 
restrictions successives imposées à la Défense ont 
rendu notre armée anémique et elle a, plus que ja-
mais, besoin de notre soutien. Il faut cependant être 
réaliste, la suspension du service militaire il y a 20 
ans et la sortie des cadres aujourd’hui de la plupart 
des ex-miliciens a distendu le lien entre l’armée et 
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steun van Defensie en zou zowel politieke als militaire 
autoriteiten moeten verzamelen rond de toekomst 
van de Reserve. Het gaat om een moeilijke opdracht 
maar die bepalend is voor onze toekomst. Onze on-
dervoorzitter, reserveluitenant-kolonel heeft aanvaard 
de werkgroep te leiden en reservekolonel Dominique 
DI DUCA zal de ronde van de provincies organiseren. 
Dit project wordt uitgevoerd, sta mij toe het opnieuw 
te onderstrepen, in samenwerking met KNUROO die 
ook een brainstorming heeft georganiseerd in no-
vember en die deelneemt aan de gemeenschappelij-
ke werkgroep. Met plezier heb ik ook vastgesteld dat 
drie jonge reservisten aan de werkgroep deelnemen.

Het volstaat niet grote ideeën te hebben over de 
toekomst, we moeten ons ook in staat tonen om 
onze eigen nationale Reserve op orde te brengen. 
Mijn voorganger, reserveluitenant-kolonel van het 
Vliegwezen Jean PLASSCHAERT had een werk-
groep opgericht om na te denken over de toekomst 
van onze beide verenigingen, KNVRO en KNUROO. 
Wanneer ik voorzitter geworden ben heeft Philippe 
Légat, die lid was van die werkgroep, aanvaard dat 
denkproces voort te zetten. Wij weten dat KNVRO 
een fusie verkiest terwijl KNUROO eerder de oprich-
ting wenst van een koepel boven beide verenigingen. 
Het grondig onderzoek van die beide oplossingen 
moet toelaten een compromis te vinden waar beide 
verenigingen kunnen achterstaan en dat de Reserve 
versterkt, met vrijwaring van de belangen eigen aan 
elke groep. Ook hiervoor hebben we de steun van 
de hoogste autoriteiten binnen Defensie. Dankzij 
zijn meertaligheid, zijn diplomatie maar ook omdat 
hij vertrouwd is met wetteksten en reglementen is 
onze ondervoorzitter, reserve-luitenant-kolonel Phi-
lippe LÉGAT, een grote troef bij het bewerkstelligen 
van een toenadering tussen twee verenigingen die 
dezelfde doelen nastreven, zij het op parallelle wijze. 
De uitdaging bestaat erin op onze volgende alge-
mene vergadering een voorstel te kunnen voorleg-
gen. Ik weet, mijn beste Philippe, dat je er alles zult 
aan doen om alle hindernissen te overwinnen.

Als besluit wil ik u zeggen dat het leven aan het 
hoofd van KNVRO allesbehalve een luitje van een 

la nation et rendu dificile le recrutement de jeunes 
dans la Réserve. Depuis plusieurs années, l‘armée 
essaie d’attirer de nouveaux talents mais avec, il faut 
l’avouer, très peu de succès. La situation sécuritaire 
vécue aujourd’hui nous fait prendre conscience de 
la nécessité de resserrer nos rangs au service de 
notre pays. L’URNOR et l’URNSOR ne pouvaient 
rester les bras ballants devant une telle situation.

Plusieurs chantiers ont été mis en route. Le plus im-
portant à mes yeux est celui sur l’avenir de la Réserve. 
Après un brainstorming qui a réuni une cinquantaine 
de Réservistes un samedi matin de septembre à 
l’ERM, nous avons mis en route un groupe de travail 
qui doit déboucher d’ici le mois de mai sur une pro-
position qui sera soumise aux membres dans chaque 
province au cours des mois de mai et juin. L’objectif 
inal est l’organisation d’un symposium à l’automne. 
Cette organisation a déjà le soutien de la Défense et 
devrait réunir des autorités tant politiques que mili-
taires autour de l’avenir de la Réserve. Il s’agit d’un 
travail dificile mais déterminant pour notre avenir 
que notre vice-président, le lieutenant-colonel de ré-
serve Philippe Légat a accepté de prendre en charge 
tandis que le colonel de réserve Dominique DI DUCA 
acceptait d’organiser le tour des provinces. Ce projet 
est mené, soulignons-le une nouvelle fois, en colla-
boration avec l’URNSOR qui a également organisé 
un brainstorming au mois de novembre et qui parti-
cipe au groupe de travail conjoint. C’est avec grand 
plaisir que j’ai constaté que trois jeunes réservistes 
participent très activement à ce groupe de travail.

Il ne sufit pas cependant d’avoir de grande idées pur 
l’avenir, il faut aussi se montrer capable de mette de 
l’ordre dans notre propre Réserve nationale. Mon pré-
décesseur, le lieutenant-colonel d’aviation de réserve 
Jean PLASSCHAERT avait mis en place un groupe 
de rélexion sur l’avenir de nos deux associations, 
URNOR et URNSOR. Lorsque j’ai repris la prési-
dence, Philippe Légat, qui était membre de ce groupe 
de travail a accepté de continuer la rélexion. Nous le 
savons, l’URNOR souhaitait une fusion des deux as-
sociations tandis que l’URNSOR souhaitait plutôt la 
création d’une coupole chapeautant les deux asso-
ciations. L’étude approfondie de ces deux solutions 
devrait nous permettre de trouver un compromis 
acceptable pour les deux associations qui renforce 

De twee buitenlandse uitgenodigde sprekers: Majoor 
Michel ROUCAUD, Chef d'escadron (R) van de Nationale 
Gendarmerie, Algemene Secretaris van de Franse dele-
gatie bij de CIOR, en Fregatkapitein (R) Jan HÖRMANN, 
Ondervoorzitter van de duitse delegatie bij de CIOR

Les deux orateurs étrangers invités: le Major Michel 
ROUCAUD, Chef d'escadron (R) de la Gendarmerie 

nationale, Secrétaire général de la délégation française à la 
CIOR, et le Capitaine de frégate (R) Jan HÖRMANN, Vice-

président de la délégation allemande à la CIOR

©
 P

. S
o

b
ry

2 13

cent is en dat er een steeds groter tekort is aan 
werkers. Ook al ben ik ier op de weg die we sa-
men hebben afgelegd, ik ben mij ook bewust van 
de zwakke punten. Het verzekeringsdossier moet 
nog besproken worden met Defensie. Onze pas 
vernieuwde website voldoet nog niet. Onze com-
municatiepolitiek laat te wensen over. Wij heb-
ben nog geen oplossing inzake huisvesting ook al 
loopt de Club Prins Albert onvermijdelijk op zijn 
einde. Het is moeilijk om onze ledenlijsten actueel 
te houden want bepaalde kringen laten, bij gebrek 
aan mensen of aan motivatie, de armen hangen. 
Het is een dagelijkse strijd om in die omstandighe-
den onze vereniging drijvend te houden. Gelukkig 
lever ik die strijd niet alleen. Sta mij dan ook toe 
nogmaals alle leden van het bureau te bedanken 
en in het bijzonder onze Stafchef, reserveluite-
nant-kolonel Marc BEYTS, voor hun en zijn toe-
wijding aan onze vereniging en hun steun aan mij, 
hun voorzitter.

Maar ik wil niet eindigen met een pessimistische 
noot want ons civiel en militair leven heeft ons ge-
leerd alle uitdagingen aan te gaan. Wij verwelkomen 
vandaag in onze raad van bestuur twee kringen die 
gedurende 1 jaar, tot de volgende verkiezingen, als 
waarnemer zullen zetelen. Het gaat over de Marine 
die vorig jaar geen bestuurders heeft voorgesteld en 
die vandaag de wens heeft uitgedrukt op een actie-
ve manier onze rangen te vervoegen om samen met 
ons over onze gemeenschappelijke toekomst na te 
denken. Het gaat verder over een kring van jonge 
reservisten rond reserveluitenant Fabio CASULA die 
lid geworden is van ons bureau om de band met de 
“jongeren” te verzekeren en die die taak uitstekend 
vervult. Het is overigens Fabio die de jonge reser-
visten gevonden heeft voor de werkgroep over de 
toekomst van de Reserve. Bedankt Fabio voor dit 
moedig werk te midden van de “bompa’s” die wij 
zijn. Het is met groot genoegen dat wij dank zij jou 
jongeren hebben zien deelnemen aan de brainstor-
ming, aan de werkgroep over de toekomst van de 
Reserve, aan de competitie of aan de Korpsmaaltijd.

Tot slot, omdat wij noch paradoxen noch uitdagin-
gen uit de weg gaan hebben wij besloten dit jaar 

la Réserve tout en préservant les intérêts propres de 
chaque groupe. Là aussi nous avons le soutien des 
plus hautes autorités de la Défense. Par son multilin-
guisme, sa diplomatie mais aussi son habitude des 
textes légaux et règlementaires, notre vice-président 
le lieutenant-colonel Philippe LÉGAT est un atout de 
poids dans ce travail de rapprochement entre deux 
associations qui poursuivent les mêmes buts sur 
des chemins parallèles. Le déi est d’arriver à notre 
prochaine assemblée générale avec une proposition 
et je sais, mon cher Philippe, que tu mettras tout en 
œuvre pour surmonter tous les obstacles.

En conclusion, je vous dirai que la vie à la tête de 
l’URNOR est loin d’être un long leuve tranquille et 
que les ouvriers manquent de plus en plus. Si je suis 
ier du chemin parcouru ensemble cette année je 
suis aussi conscient des faiblesses. Le dossier «as-
surance» doit encore faire l’objet d’une concertation 
avec la Défense. Notre site web, renouvelé il y a peu 
est encore insatisfaisant. Notre politique de commu-
nication laisse à désirer. Nous n’avons pas encore 
de solution pour nous héberger alors que le Club 
Prince Albert va inexorablement vers sa in. Nos 
listes de membres sont dificiles à tenir à jour car 
certains cercles, faute de combattants ou de moti-
vation laissent tomber les bras. C’est une lutte de 
tous les jours pour essayer de maintenir notre asso-
ciation à lots dans de telles circonstances. Heureu-
sement je ne mène pas cette lutte tout seul et per-
mettez-moi de remercier une fois encore l’ensemble 
des membres du bureau et plus particulièrement 
notre chef d’état-major, le lieutenant-colonel de ré-
serve Marc BEYTS, pour leur dévouement à notre 
association et leur soutien au président que je suis.

Mais je ne veux pas inir sur une note pessimiste 
alors que notre vie civile et militaire nous a ap-
pris à relever tous les déis. Nous accueillons au-
jourd’hui au sein de notre conseil d’administration 
deux cercles qui vont avoir le statut d’observa-
trices pendant un an, jusqu’à nos prochaines élec-
tions. Il s’agit de la Marine qui n’avait pas proposé 
d’administrateurs l’année passée et qui manifeste 
aujourd’hui son souhait de rejoindre nos rangs de 
manière plus active ain de réléchir avec nous à 
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onze reeds te hoge werklast nog verder te verhogen 
met de organisatie, naast de competitie, van een 
dag “op het terrein” bestemd voor de reservisten 
die noch miliciens, noch beroepsmilitairen geweest 
zijn om een antwoord te bieden op hun vraag om 
hun militaire kennis uit te diepen. Die dag zal plaats-
vinden in Spa op 24 april. Het is geen competitie 
maar een vorming die een uitstekende voorberei-
ding vormt op onze competitie die in de herfst zal 
plaatsvinden, eveneens in Spa. Reservekolonel Di 
Duca geeft u straks meer uitleg over die vormings-
dag die “Green Spring” werd gedoopt. Het is im-
mers de Kring van Luik waarvan hij voorzitter is die 
aanvaard heeft die dag te organiseren. Mijn diepste 
wens is dat een Nederlandstalige kring aanvaardt 
een dag te organiseren in 2016 en dat deze activiteit 
ook in de toekomst moge georganiseerd worden. 

U merkt het, ondanks onze 80 jaar die we volgende 
maand vieren in het legermuseum in het prestigieu-
ze kader van de tentoonstelling 14-18, hebben we 
nog ideeën en ambitie! 

Leve KNVRO!

notre avenir commun. Il s’agit aussi d’un cercle de 
jeunes réservistes regroupés autour du lieutenant 
de réserve Fabio CASULA qui a rejoint notre bureau 
pour assurer le lien avec les “jeunes” et qui accom-
plit cette tâche à merveille. C’est lui d’ailleurs qui 
nous a trouvé les jeunes réservistes du groupe de 
travail sur l’avenir de la Réserve. Merci Fabio pour 
ce travail courageux au milieu des “papis” que nous 
sommes. Grâce à toi, c’est avec bonheur que nous 
avons vu des jeunes participer au brainstorming, 
au groupe de travail sur l’avenir de la Réserve, à la 
compétition ou au repas de Corps.

Enin, ne craignant ni les paradoxes, ni les déis, 
nous avons décidés cette année d’augmenter encore 
notre surcharge de travail en organisant en plus de la 
compétition, une journée sur le terrain à destination 
des réservistes qui ne sont ni miliciens ni anciens de 
carrière ain de répondre à leur demande d’approfon-
dir leurs connaissances militaires. Cette journée se 
déroulera à Spa le 24 avril prochain, il ne s’agit pas 
d’une compétition mais d’une journée de formation 
qui sera une excellente préparation à notre compéti-
tion qui se déroulera cet automne à Spa également. 
Le colonel de réserve Di Duca vous donnera tout-à-
l’heure plus d’information sur cette journée baptisée 
“Green Spring”. C’est en effet le cercle de Liège qu’il 
préside qui a accepté d’organiser cette journée. Mon 
plus vif souhait est qu’un cercle néerlandophone ac-
cepte d’organiser une journée en 2016 et que cette 
activité puisse se poursuivre à l’avenir.

Vous le constatez, malgré nos 80 ans que nous fête-
rons le mois prochain au musée de l’armée dans le 
cadre prestigieux de l’exposition 14-18, nous avons 
encore des idées et de l’ambition! 

Vive l’URNOR!

AGENDA

Een 
SYMPOSIUM over de RESERVE 

gevolgd door een standing lunch 
 zal plaats vinden 

op 14 november 2015, van 9 tot 13 uur, 
in de Koninklijke Nationale School.

Een meer gedetailleerde uitnodiging volgt.

AGENDA

Un 
SYMPOSIUM sur la RÉSERVE 
suivi d'un standing lunch 

se tiendra 
le 14 novembre 2015, de 9 à 13 heures, 

à Ecole Royale Militaire.

Une invitation plus précise suivra.
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Dates: Jeu 29 et Ven 30 Oct 2015

Lieu: SPA

Unité d’appui: 12/13 Li

Data: Do 29 en Vr 30 Okt 2015

Plaats: SPA

Steuneenheid: 12/13 Li

Compétition Nationale Militaire 

des Cadres de Réserve belges 

2015

 Nationale Militaire Competitie

van de Belgische Reservekaders

2015
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Tout comme les années passées, 

nous tenons à vous présenter 

l’Unité qui a accepté de nous 

fournir son appui pour notre 

Compétition nationale. Cette an-

née il s’agit du 12 – 13 Li, à Spa.

La rédaction

Bataillon 12ème de Ligne Prince Léopold – 13ème de Ligne

Si j’ai choisi le 12ème de Ligne pour que mon ils [ndlr: 
le prince Léopold, futur roi Léopold III] y soit formé 

au métier des armes, c’est parce que ce Régiment 

s’est distingué entre tous par sa vaillance au cours 

de la campagne passée. (Roi Albert Ier, La Panne, 5 
avril 1915)

Historique

Le 12ème de Ligne est le bataillon d’infanterie d’active 
le plus ancien de Belgique. Issu des Corps francs de 
volontaires constitués au lendemain de l’indépen-
dance, il est créé le 31 mars 1831. La même année, 
il participe avec éclat à la campagne de libération 
de la Belgique. Il est également le plus glorieux. Il 
totalise à lui seul le plus grand nombre de citations 
et d’inscriptions parmi les unités de l’armée belge.

Entre 1832 et 1914, le 12ème de Ligne occupe 11 
villes de garnison successives. Dès 1871, il prend 
ses quartiers à Liège. Il y tient garnison durant 70 
ans. C’est là qu’il livre ses premiers combats en 
1914. C’est là aussi qu’il entre en campagne en 
1940. L’emblème du Régiment évoque naturelle-
ment la Cité Ardente. Il reprend les couleurs rouge 
et jaune de sa ville marraine, ainsi que le perron, 
symbole des libertés liégeoises. À partir de 1946, le 
12ème Bataillon de Ligne est cantonné en Allemagne. 
Il y stationne jusqu’en 1969, moment de son retour 
en terre liégeoise dans sa garnison de Spa.

Au cours des ans, des liens privilégiés se sont éta-
blis entre la population et son Régiment. En 1984, 
le 12ème de Ligne est autorisé à porter oficiellement 
l’appellation Prince Léopold. Ce titre rappelle que 
le prince Léopold est conié au 12ème de Ligne le 05 
avril 1915, pour y être formé au métier des armes. En 
1993, suite à la restructuration de l’armée, le Régi-
ment intègre en son sein le 13ème de Ligne, constitué 
en janvier 1874, et prend l’appellation de Régiment 
12ème de Ligne Prince Léopold – 13ème de Ligne.
Dissout en 1947, le 13ème de Ligne est reconstitué en 

Zoals vorige jaren houden we 

eraan u de Eenheid voor te stel-

len die aanvaard heeft ons steun 

te verlenen voor onze Nationale 

Competitie. Dit jaar is het de 12 – 

13 Li, te Spa.

De redactie

Bataljon 12 Linie Prins Léopold – 13 Linie

Ik heb het 12de Linieregiment gekozen om mijn zoon 
[nvdr: prins Leopold, toekomstige koning Leopold 
III] de wapenkunst aan te leren omdat dit regiment 

zich tijdens de voorbije campagne het meest heeft 

onderscheiden door zijn dapperheid. (Koning Albert 
I, De Panne,5 april 1915)

Historiek

Het 12de Linie is het oudste actieve Belgische in-
fanterieregiment. Het is ontstaan uit het korps 
der vrijwilligers opgericht op 31 maart 1831, kort 
na de onafhankelijkheid. Hetzelfde jaar neemt het 
met succes deel aan de bevrijding van België. Het 
verzamelt het grootste aantal vermeldingen en on-
derscheidingen van alle eenheden in het Belgisch 
leger.

Tussen 1832 en 1914, heeft het 12de Linie 11 garni-
zoenssteden. Vanaf 1871 is het te Luik ingekwartierd 
waar het uiteindelijk 70 jaar verblijft. Daar levert de 
eenheid haar eerste gevechten in 1914. Het is ook te 
Luik dat de veldtocht in 1940 begint. In het embleem 
van het regiment wordt dan ook vanzelfsprekend 
naar de Cité Ardente verwezen. Het herneemt de 
kleuren rood en geel van de peterstad en eveneens 
het “perron” symbool van de Luikse vrijheden. Vanaf 
1946 is het 12de Linie gelegerd in Duitsland. Het ver-
blijft er tot 1969, het moment van de terugkeer naar 
de provincie Luik, meer bepaald het garnizoen Spa.

Tijdens de voorbije jaren zijn bevoorrechte banden ge-
smeed tussen de bevolking en het regiment. Sedert 
1984 heeft het 12de Linie de oficiële toestemming de 
benaming Prins Leopold te dragen. Deze titel herinnert 
er iedereen aan dat prins Leopold op 05 april 1915 aan 
het 12de Linie werd toevertrouwd om zich te bekwa-
men in de krijgskunst. In 1993 worden, in het kader 
van de herstructurering van het leger, het 13de Liniere-
giment en het 12de Linieregiment samengevoegd. Het 
13de Linie werd opgericht in 1874, en in 1947 opnieuw 
ontbonden. In 1976 wordt de eenheid heropgericht als 
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1976 comme unité antichar, avant d’être inalement 
intégré au 12ème de Ligne. Depuis le 1er janvier 2011, 
l’unité reprend l’appellation oficielle de Bataillon 
12ème de Ligne – 13ème de Ligne, en intégrant la Bri-
gade Légère

Devise: À l’avant-garde

Le quartier

Le quartier porte le nom de Quartier Lieutenant-gé-
néral Baron JACQUES de DIXMUDE. Voir plus d’in-
formations à ce sujet, et à propos des faits d’armes 
du 12/13 Li lors de la Première Guerre Mondiale à la 
in de cet article.

Le drapeau

Au cours d’une cérémonie qui eut lieu à Gand le 
12 janvier 1832, le roi Léopold Ier remit le drapeau 
au 12ème Régiment de Ligne en la personne du 
Colonel DEVAUX (2ème Chef de Corps 
du Régiment 1831-1835).
Ultérieurement, les citations sui-
vantes furent apportées dans les plis 
de ce drapeau: LIÈGE – ANVERS 
– DIXMUDE – YSER – MERCKEM – 
STADENBERG – LA LYS – CAMPAGNE 
1914-1918 – LA LYS 1940.
Il porte également la fourragère aux cou-
leurs de l’Ordre de Léopold de 2ème Classe, 
qui a été décernée au 12 Li, pour HUIT cita-
tions, par Arrêté Royal du 1er mars 1954.

Les missions du Bataillon

- Participer à une opération de sauvetage ou d’éva-
cuation dans des délais courts, sur un théâtre 
éloigné, dans un cadre national ou international.

- Participer à tous types d’opérations en tant que 
bataillon léger, en particulier aux opérations aéro-
mobile (AMob) et/ou amphibie (Amph), dans un 
cadre national ou international, en terrain com-
plexe ou dans des conditions dificiles.

- Participer aux opérations de maintien de paix.
- Participer à la défense de territoire national ou des 

intérêts de la Nation.
- Fournir l’aide à la Nation.
- Assurer l’appui territorial en Belgique (Territorial 

Support Service (TSS)) avec le personnel prévu à 
cet effet sur le tableau organique.

Le 12/13 Li est composé de:
- un État-major (38 Pers),
- une Compagnie État-major et Service (156 Pers),
- une Compagnie d’Instruction (155 Pers),
- deux Compagnies de Fusiliers (155 Pers).

antitankeenheid. De nieuw gevormde eenheid krijgt 
de naam Régiment 12ème de Ligne Prince Léopold – 
13ème de Ligne. Sinds 1 januari 2011, neemt de een-
heid weer de oficiële naam aan van Bataljon 12de Linie 
– 13de Linie, en maakt ze deel uit van de Lichte Brigade

Leuze: À l’avant-garde (Bij devoorhoede)

Het kwartier

Het kwartier draagt de naam van Kwartier Luitenant-
generaal Baron JACQUES de DIXMUDE. Voor meer 
informaties hieromtrent, en ook m.b.t. de wapenfei-
ten van het 12/13 Li tijdens de Eerste Wereldoorlog, 
zie op het einde van dit artikel.

De vlag

Tijdens een plechtigheid, die in Gent op 12 januari 
1832 plaatsvond, overhandigde koning Leopold I 

de vlag aan Kolonel DEVAUX, toenmalige Tweede 
Commandant van het 12de Linie Regiment.

In de plooien van deze vlag werden later de 
volgende opschriften aangebracht: LUIK 

– ANTWERPEN – DIXMUDE – IJZER – 
MERCKEM – STADENBERG – LEIE – 

VELDTOCHT 1914-1918 – DE LEIE 
1940.

De standaard draagt de nestel in 
de kleuren van de Leopoldsorde 
Tweede Klasse, die toegekend 

werd aan 12 Li, voor ACHT vermeldingen, 
bij Koninklijk besluit van 1 maart 1954.

De opdrachten van het Bataljon

- Deelnemen aan een reddings- of evacuatieop-
dracht, binnen korte termijnen, in een ver afgelegen 
werelddeel, in een nationaal of internationaal kader.

- Deelnemen aan alle types operaties als licht batal-
jon, en in het bijzonder aan aeromobiele operaties 
(AMob) en/of amibie (Amph), in een nationaal of 
internationaal kader, op ingewikkeld terrein en in 
moeilijke omstandigheden.

- Deelnemen aan operaties van ordehandhaving.
- Deelnemen aan de verdediging van het nationaal 

grondgebied of van de belangen van de Natie.
- Steun verlenen aan de Natie.
- De territoriale steun verzekeren in België (Territo-

rial Support Service (TSS)) met het personeel hier-
voor voorzien op de organieke tabel.

Het 12/13 Li is samengesteld uit:
- EEN Staf (38 Pers),
- EEN Compagnie Staf en Diensten (156 Pers),
- EEN Compagnie Instructie (155 Pers),
- TWEE Compagnieën Fuseliers (155 Pers).
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Les missions extérieures du Bataillon

Ex-YOUGOSLAVIE (1993-2005):
BELBAT III (206 Pers), BELBAT VI (141 Pers), BEL-
BAT VIII (186 Pers), BELBAT XI (358 Pers), BELBAT 
XV (338 Pers), BELUBG IV (302 Pers), BELUKOS II 
(6 Pers), BELUKOS IV (52 Pers), BELUROKOS VIII 
(329 Pers), BELUKOS XVIII (134 Pers).
AFGHANISTAN (2005-2011):
ISAF VII-II (124 Pers), ISAF XII (141 Pers), OMLT-
10/12 (82 Pers), ISAF XIX (123 Pers), ISAF 11/02 
(184 Pers).
LIBAN (2009):
BELUFIL VIII (90 Pers).

Le Mémorial-Musée du Bataillon

Le Mémorial-Musée expose ses collections sur un 
espace de quelque 500 mètres carrés. Il retrace, par 
un parcours chronologique, l’histoire d’un très glo-
rieux régiment d’élite, depuis la révolution belge de 
1830, dont il est issu, jusqu’à nos jours.
Armements, équipements, uniformes, drapeaux et 
décorations, objets symboliques, photographies, 
cartes et croquis, documents d’archives, coupures 
de presse, témoignages royaux, d’autorités natio-
nales et internationales retracent ainsi 184 années 
d’engagement au service du Pays, de la Paix et de 
la Défense des Droits de l’Homme.
Mais, au delà des faits d’armes et des engagements 
illustrés, c’est également toute l’Histoire de la Bel-
gique qui est évoquée par le parcours vivant et di-
dactique proposé:
•	 La révolution belge de 1830.
•	 La campagne de 1831 contre les Hollandais.
•	 La première guerre mondiale (1914-1918) avec la 

défense successive de Liège, d’Anvers, de l’Yser, 
la libération du Pays, l’occupation de l’Allemagne.

•	 La présence des Forces Belges en Allemagne et 
notre participation à l’OTAN.

Les engagements opérationnels extérieurs pour la 
sauvegarde de nos concitoyens d’abord, puis plus 
récemment pour le rétablissement ou le maintien 
de la Paix sont également illustrés. Interventions 
au CONGO (1960), au RWANDA (1962), en CROA-
TIE (BARANJA), BOSNIE, KOSOVO, LIBAN, AF-
GHANISTAN (de 1993 à nos jours) sont autant de 
missions au cours desquelles le Bataillon s’est à 
maintes reprises illustré, s’efforçant à chaque fois 
de faire honneur à sa devise À L’AVANT GARDE!.

Heures d’ouverture: uniquement sur rendez-vous.
Durée de la visite: au moins 1 heure.
Pour tous renseignements:
Tél.: 087/79.29.07 (Musée)

ou 087/79.28.77 (Cellule Relation Publique)
Fax: 087/79.28.99

(Source: www.mil.be)

De buitenlandse opdrachten van het Bataljon

Ex-JOEGOSLAVIË (1993-2005):
BELBAT III (206 Pers), BELBAT VI (141 Pers), BEL-
BAT VIII (186 Pers), BELBAT XI (358 Pers), BELBAT 
XV (338 Pers), BELUBG IV (302 Pers), BELUKOS II 
(6 Pers), BELUKOS IV (52 Pers), BELUROKOS VIII 
(329 Pers), BELUKOS XVIII (134 Pers).
AFGHANISTAN (2005-2011):
ISAF VII-II (124 Pers), ISAF XII (141 Pers), OMLT-
10/12 (82 Pers), ISAF XIX (123 Pers), ISAF 11/02 
(184 Pers).
LIBANON (2009):
BELUFIL VIII (90 Pers).

Het Memoriaal-Museum van het Bataljon

Het Memoriaal-Museum stelt zijn verzamelingen ten 
toon over 500 vierkante meters. Via een chronolo-
gisch parcours, schetst het de geschiedenis van 
een roemrijk elite regiment, sedert de Belgische re-
volutie van 1830, toen het ontstond, tot op heden.
Wapens, uitrustingen, uniformen, vlaggen en erete-
kens, symbolische voorwerpen, foto’s, kaarten en 
schetsen, archiefdocumenten, krantenknipsels, ge-
tuigenissen van onze Vorsten, en van nationale en 
internationale persoonlijkheden beschrijven 184 jaar 
inzet ten dienst van het Land, van Vrede en van de 
Verdediging van de Rechten van de Mens.
Maar, naast de wapenfeiten en de in beeld gebrach-
te engagementen, evoceert het levend en didac-
tisch parcours ook een overzicht van de Belgische 
geschiedenis:
•	 De Belgische revolutie van 1830.
•	 De veldtocht van 1831 tegen de Hollanders.
•	 De eerste wereldoorlog (1914-1918) met de opeenvol-

gende verdedigingen van Luik, Antwerpen, de IJzer, 
de bevrijding van het Land, de bezetting van Duitsland.

•	 De aanwezigheid van de Belgische Strijdmachten 
in Duitsland en onze deelname aan de NAVO.

De buitenlandse operationele inzet eerst voor het 
vrijwaren van onze medeburgers, en meer recente-
lijk voor het herstel of het handhaven van de Vrede 
worden ook belicht. Interventies in CONGO (1960), 
in RUANDA (1962), in KROATIË (BARANJA), BOS-
NIË, KOSOVO, LIBANON, AFGHANISTAN (van 1993 
tot op heden) zijn een aantal zendingen gedurende 
dewelke het Bataljon in beeld kwam, hierbij steeds 
trachtend eer te brengen aan zijn leuze À L’AVANT 
GARDE (Bij de voorhoede)!

Openingsuren: alleen op aanvraag.
Duur van het bezoek: minimum 1 uur.
Voor verdere inlichtingen:
Tél.: 087/79.29.07 (Museum)

of 087/79.28.77 (Cel Public Relations)
Fax: 087/79.28.99

(Bron www.mil.be)
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Qui donc fut cet homme?
- Quels liens avait-il avec le Régiment 12ème de Ligne?
- Pourquoi le Quartier porte-t-il son nom?
- Pourquoi commémorer sa mémoire?

Jules (Marie Alphonse) 
JACQUES est né à Stavelot le 24 
février 1858. Après ses études 
secondaires, il reçoit une forma-
tion d’Oficier à l’Ecole Royale 
Militaire de 1876 à 1878 (27ème 
Promotion Infanterie Cavalerie) 
et est nommé Sous-lieutenant 
en mai 1878. Après quelques 
années d’affectation au sein 
du 9ème Régiment de Ligne, il 
suit une formation à l’Ecole de 
Guerre, et se voit attribué le Bre-
vet d’Adjoint d’État-major (AEM) 
en décembre 1886.

Répondant à l’appel du roi Léo-
pold II, il s’illustre d’abord au 
Congo (qui s’appelait à cette 
époque État indépendant du 
Congo, et deviendra in 1908 le 
Congo belge), où il démontre de brillantes qualités 
de soldat mais aussi de grand organisateur. Entre 
le 08/05/1887 et le 07/04/1905, il y fait quatre sé-
jours.Ainsi:
- il est un des pionniers de la pénétration de la civi-

lisation au Congo,
- il participe aux campagnes anti-esclavagistes, 

envoyé par la Société antiesclavagiste belge 
(13/05/1891),

- il fonde Albertville (actuelle Kalemie, 30/12/1891),
- il met au point le tracé des voies ferrées vers la 

province du Katanga,
- il participe aux campagnes contre les Arabo-Swa-

hilis dans l’est du territoire.

Rentré en Belgique en 1905, il est d’abord affec-
té au 11ème Régiment de Ligne, puis fait mutation 
comme Major au 13ème Régiment de Ligne où il est 
Oficier Adjoint au Chef de Corps. Après avoir été 
Oficier Commandant en second de l’École Mili-
taire (1908-1912), il est nommé Lieutenant-colonel 
le 26/06/1913, et est désigné pour le 12ème Régi-
ment de Ligne en tant qu’Oficier Adjoint au Chef 
de Corps.

Wie was hij?
- Welke banden had hij met het 12de Linieregiment?
- Waarom draagt het kwartier zijn naam?
- Waarom zijn herinnering gedenken?

Jules (Marie Alphonse) 
JACQUES werd geboren in Sta-
velot op 24 februari 1858. Na 
zijn middelbare studies krijgt hij 
van 1876 tot 1878 een opleiding 
als Oficier aan de Koninklijke 
Militaire School (27ste Promotie 
Infanterie-Cavalerie) en wordt 
tot Onderluitenant benoemd in 
mei 1878. Na enkele jaren bij 
het 9de Linieregiment volgt hij 
een opleiding aan de Krijgs-
school en krijgt het Brevet van 
Stafadjunct (AEM) in december 
1886.

Hij beantwoordt de oproep van 
koning Leopold II en onder-
scheidt zich vooreerst in Kongo 
(dat toen nog Kongo-Vrijstaat 
heette en dat in 1908 Belgisch 

Kongo zou worden), waar hij schitterende kwalitei-
ten aan de dag legt als soldaat, maar ook als grote 
organisator. Tussen 08/05/1887 en 07/04/1905 ver-
blijft hij er viermaal. Zo:
- is hij een van de pioniers van het doordringen van 

de beschaving in Kongo,
- neemt hij deel aan de antislavernijveldtochten die ge-

stuurd werden door de Société antiesclavagiste bel-
ge (Belgische Antislavernijvereniging) (13/05/1891),

- sticht hij Albertville (het huidige Kalemie, 30/12/1891),
- bepaalt hij het tracé van de spoorwegen naar de 

provincie Katanga,
- neemt hij deel aan de veldtochten tegen de Ara-

bo-Swahili in het oosten van het gebied.

In 1905 keert hij naar België terug en wordt hij inge-
deeld bij het 11de Linieregiment. Vervolgens muteert 
hij als majoor naar het 13de Linieregiment, waar hij 
Oficier Adjunct Korpshoofd wordt. Na Oficier 2de 
Commandant aan de Militaire School (1908-1912) 
te zijn geweest, wordt hij op 26/06/1913 benoemd 
tot luitenant-kolonel en aangeduid om bij het 12de 
Linieregiment Oficier Adjunct Korpshoofd te wor-
den.

Le Lieutenant-Général 

Baron 

JACQUES de DIXMUDE

Luitenant-Generaal 

Baron 

JACQUES de DIXMUDE


